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Verwenden Sie die
Handkehrmaschine
auf einer stabilen und
ebenen Oberfläche,
um ein Umkippen
oder Stolpern zu
vermeiden.

Use the hand
sweeper on a stable
and level surface to
avoid tipping or
tripping.

Utilisez la balayeuse à
main sur une surface
stable et plane pour
éviter de basculer ou
de trébucher.

Utilizzare la
spazzatrice manuale
su una superficie
stabile e piana per
evitare di ribaltarsi o
inciampare.

Gebruik de handveger
op een stabiele en
vlakke ondergrond om
omvallen of struikelen
te voorkomen.

Utilice la barredora
manual sobre una
superficie estable y
nivelada para evitar
que se vuelque o
tropiece.

Ruční zametací stroj
používejte na
stabilním a rovném
povrchu, aby nedošlo
k převrácení nebo
zakopnutí.

Koristite ručni čistač
na stabilnoj i ravnoj
površini kako biste
izbjegli prevrtanje ili
spoticanje.

Koristite ručni čistač
na stabilnoj i ravnoj
površini kako biste
izbjegli prevrtanje ili
spoticanje.

A kézi seprőgépet
stabil és vízszintes
felületen használja,
hogy elkerülje a
felborulást vagy
megbotlást.

Leeren Sie den
Sammelbehälter
regelmäßig, um eine
Überfüllung zu
vermeiden und die
Effizienz der
Handkehrmaschine zu
erhalten.

Empty the collection
container regularly to
avoid overfilling and to
maintain the efficiency
of the hand sweeper.

Videz régulièrement le
récipient de collecte
pour éviter de trop le
remplir et maintenir
l'efficacité de la
balayeuse à main.

Svuotare
regolarmente il
contenitore di raccolta
per evitare un
riempimento
eccessivo e
mantenere l'efficienza
della spazzatrice
manuale.

Leeg de opvangbak
regelmatig om
overvulling te
voorkomen en de
efficiëntie van de
handveegmachine te
behouden.

Vacíe el recipiente de
recogida con
regularidad para
evitar que se llene
demasiado y
mantener la eficacia
de la barredora
manual.

Pravidelně
vyprazdňujte sběrnou
nádobu, abyste
zabránili přeplnění a
zachovali účinnost
ručního zametacího
stroje.

Redovito praznite
spremnik za
sakupljanje kako biste
izbjegli prepunjavanje
i održali učinkovitost
ručnog čistača.

Redovito praznite
spremnik za
sakupljanje kako biste
izbjegli prepunjavanje
i održali učinkovitost
ručnog čistača.

A túltöltés elkerülése
és a kézi seprőgép
hatékonyságának
megőrzése érdekében
rendszeresen ürítse ki
a gyűjtőedényt.

Wenn die
Handkehrmaschine
elektrisch betrieben
wird, stellen Sie
sicher, dass das
Kabel
ordnungsgemäß
verlegt ist und nicht
beschädigt ist, um
elektrische Unfälle zu
vermeiden.

If the hand sweeper is
electrically operated,
make sure that the
cable is properly
installed and not
damaged to avoid
electrical accidents.

Si la balayeuse à
main est électrique,
assurez-vous que le
câble est
correctement
acheminé et n'est pas
endommagé pour
éviter les accidents
électriques.

Se la spazzatrice è
elettrica, assicurarsi
che il cavo sia
instradato
correttamente e non
danneggiato per
evitare incidenti
elettrici.

Als de handveger
elektrisch is, zorg er
dan voor dat de kabel
goed wordt geleid en
niet beschadigd om
elektrische
ongelukken te
voorkomen.

Si la barredora
manual es eléctrica,
asegúrese de que el
cable esté
correctamente
colocado y no esté
dañado para evitar
accidentes eléctricos.

Pokud je ruční
zametací stroj
elektrický, ujistěte se,
že je kabel správně
veden a není
poškozen, aby
nedošlo k úrazu
elektrickým proudem.

Ako je ručna čistačica
električna, provjerite
je li kabel pravilno
postavljen i nije
oštećen kako biste
izbjegli nezgode s
strujom.

Ako je ručna čistačica
električna, provjerite
je li kabel pravilno
postavljen i nije
oštećen kako biste
izbjegli nezgode s
strujom.

Ha a kézi seprőgép
elektromos árammal
működik, az
elektromos balesetek
elkerülése érdekében
ellenőrizze, hogy a
kábel megfelelően
van-e elvezetve, és
nem sérült-e meg.
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